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Egy gonosz zseni nevelése 
  Gerhard Lauck által 

 

15. rész 

 

Horvátországba látogatok 
  

   A háború akkor tört ki, amikor a korábbi kommunista szatellitrendszerek 

feldarabolódtak. Különösen a horvátországi háború váltott ki nagy izgalmat a 

disszidensek körében az egykori vasfüggöny mindkét oldalán. Sok nemzetből 

özönlöttek az önkéntesek. Nemzetközi dandár alakult. Vezetője egy bennszülött 

háborús hős volt, aki néhány évig az Egyesült Államokban élt és dolgozott. 

   Jogi okokból amerikai bázisunknak és amerikai állampolgárainak nagyon óva-

tosnak kellett lenniük, hogy elkerüljék a külföldi háborúban való részvételt. Az 

újságíráson kívül, természetesen. 

   Természetesen feltételeztem, hogy angolul beszél. De amikor találkoztam vele, 

megtudtam, hogy tévedtem! Tolmácson keresztül kellett kommunikálnunk. Ez a 

tolmács azonban szintén nem tudott angolul. Alig beszélt németül, és egy régi, 

második világháborús szótárt használt. 

   Háborús jelentéseket, sőt, még videofelvételeket is kaptunk ezektől az önkénte-

sektől. A jelentéseket közzétettük, és a videofelvételeket továbbítottuk a baráti tel-

evíziós csatornáknak. 

   Ez magában foglalta az első kézből származó beszámolókat a harcokról. To-

vábbá egy rövid leírás egy megcsonkított holttestről egy mészárlás helyszínén. Ez 

a látvány nagy dühöt és erős vágyat ébresztett a katonákban, hogy berúgjanak. 

   Ha jól megnézték az egyik videoklipet, akkor láthatták, hogy egy bejövő 

tankgránát majdnem eltalálta az operatőrt! Volt egy nagy "festékfolt" is. Ez 
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valójában egy szegény ördög egyetlen maradványa volt, aki túl közel került egy 

páncéltörő aknához. 

   A mára szétesett keleti blokk, nevezetesen Magyarország egyik kormányzati tel-

evíziója úgy döntött, hogy két legyet üt egy csapásra. Ha jól emlékszem, a 

kormány technikailag még mindig "kommunista" volt! De ekkor már az etnikum 

nagyobb szerepet játszott, mint az ideológia. Mintha bárki is hitt volna a kom-

munista ideológiában. 

   Az eredeti terv szerint a nemzetközi brigád bázisán kellett volna kihallgatniuk 

engem. Valójában egy teljes körű katonai felülvizsgálatot terveztek. Felvonulással 

együtt - előttem, mint díszvendég (!) - erősen felfegyverzett katonákkal és még 

tankokkal is! 

   A kormányzati bürokrácia okozta késedelem tönkretette ezt a tervet. Egy-két hé-

ttel korábban még meg tudtuk volna valósítani! 

   Christian Malcoci azt tanácsolta nekem, hogy csak magántulajdonban lévő lé-

gitársaságokkal repüljek, ne pedig államiakkal. Úgy vélte, hogy az előbbiek kev-

ésbé lennének kitéve a politikai nyomásnak, hogy a kereskedelmi repülőgépemet 

egy másik országba irányítsák, hogy elfogjanak! 

   Amikor végre megérkeztem, egyenesen a dandár központi adminisztrációs 

épületébe mentem a nemzeti fővárosban. De azt éppen akkor zárták be. 

   Az utolsó pillanatban politikai bonyodalmak merültek fel. A kommunizmus 

valóban haldoklott, de még nem volt teljesen halott és eltemetve! A kommunista 

propaganda még az új antikommunista kormányt is idegessé tette. Megtiltott min-

den ilyen látványosságot. Még a nemzetközi brigádot is feloszlatta. A háborúnak 

többé-kevésbé vége volt. Fegyverszünetet hirdettek, és a béketárgyalások 

várhatóan hamarosan hivatalosan is véget vetnek a háborúnak. 

   Volt némi zűrzavar és késedelem, mire a kapcsolat helyreállt, és új tervet dol-

goztak ki. 

   Az időt arra használtam fel, hogy az új nemzet fővárosában túrázzak. Gyönyörű 

város volt. Az emberek nagyon rendes emberek voltak. A NATO-csapatok kiszol-

gálására más országokból kellett prostituáltakat importálni. A helyi nők a szegény-

ségük ellenére egyszerűen nem voltak hajlandóak leereszkedni. (A háború miatt az 

adók 50%-osak voltak. Egy pár cipő egy havi fizetésükbe került.) 

   A kedvenc éttermem egy süllyesztett udvarban volt elrejtve. A környező 

épületek között egy feltűnésmentes alagúton keresztül lehetett megközelíteni. 

Amikor megkérdeztem, hogy miért van olyan kevés vendég, azt mondták, hogy 

azért, mert senkinek sincs pénze arra, hogy étteremben étkezzen. Utolsó estémen 

az utolsó helyi valutámat odaadtam a személyzetnek, beleértve a pincérnőket és a 

konyhai kisegítőket is. Amikor elmentem, visszanéztem, és láttam, hogy még min-

dig ott állnak. Széles mosollyal az arcukon integettek búcsúzóul. 
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   Találkoztam egy régi barátommal. A dandár tisztje volt, és még mindig büszkén 

viselte az egyenruháját. Ez a francia egy kicsit háborús kalandor volt. Irakban járt, 

és a keleti blokkban politikai rendőrkapitányságokat rabolt ki. A sofőrjét egy RPG 

ölte meg ebben a háborúban. 

   Elmesélte a saját és más brigádtagok kalandjait. 

  

   Egy külföldi önkéntes útlevél nélkül érkezett a határra. Elmagyarázta a 

határőröknek, hogy csatlakozni akar a brigádhoz és harcolni a hazájukért. Az 

egyetlen igazolványa egy NSDAP/AO tagsági igazolvány volt! A határőrök felis-

merték és átengedték a határon. 

  

   Amikor két katonai kiképzés nélküli önkéntes megérkezett az előretolt táborba, 

mindkettőjüknek adtak egy-egy puskát, és azt mondták nekik: Fél órátok van, hogy 

megtanuljátok, hogyan kell ezeket használni. Ekkor számítunk az ellenséges 

támadásra. 

  

   Az egyik falut elhagyták. Tele volt gazdáik által hátrahagyott kutyákkal. Néhány 

nap múlva annyira éhesek voltak, hogy veszélyessé váltak. Le kellett lőnünk őket. 

  

   Egy nehéz géppuskaállást láttunk el egy úttorlasznál. Nagyon meleg volt. Valaki 

azt javasolta, hogy szálljak le és keressek üdítőt. Néhány mérfölddel arrébb egy 

hegycsúcson haladtam át. Alattam a tenger volt. Civilek napoztak a parton, min-

tha a háború nem is létezne. Találtam néhány üdítőt, és visszatértem az útzárhoz. 

Amikor visszaértem, megtudtam, hogy csetepaté volt. Az egyik emberünk 

megsebesült. 

  

   Fontolóra vettük, hogy a tengerhez megyünk. De az túl messze volt. Ráadásul az 

útitérképek használhatatlanok voltak, mert nem mutatták, hogy melyik területet 

melyik hadsereg foglalja el! 

   A sebesült férfival néhány évvel korábban találkoztam az Egyesült Államokban. 

Szerencsére a sebe nem volt életveszélyes. 

   A végeredmény két különálló üléssorozat volt. Az egyik a külföldi televíziós 

stáb és köztem volt. Ennek része volt egy interjú egy történelmi nevezetességnél. 

A második találkozósorozat köztem és az időközben feloszlatott alakulat egyes 

tagjai között zajlott, beleértve a volt parancsnokot is. E második találkozóso-

rozatról szigorúan tilos volt a médiaközvetítés! 

   Ennek része volt az is, hogy meglátogattam a legelső vonalakat, ahol a NATO 

békefenntartó csapatai elválasztották a két szemben álló hadsereget. 

   Francia barátomnak, a tisztnek még mindig megvolt a katonai igazolványa. El 
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tudott vinni minket bárhová, ahová csak akartunk. Kíváncsian megjegyezte, hogy 

ez az igazolvány hamarosan már nem lesz jó. Mindenesetre átjutottunk vele a 

főváros és a frontvonal közötti utolsó katonai ellenőrzőponton, amely egy jó nagy 

városon keresztül vezetett. A helyi rendőrfőnök bevitt minket a főhadiszállására. 

   A főnök rám mutatott, majd az ablakra: A múlt hónapban egy orvlövész megölt 

egy embert, aki a maga székében ült. A golyó ezen az ablakon repült át. Az 

orvlövész ott volt a fák között. 

   Megjegyezte, hogy az ellenséges katonák általában nem öltek rendőröket, még 

az ellenfél oldalán állókat sem. 

   Aztán felajánlotta, hogy elvisz minket a frontra. Figyelmeztetett bennünket, 

hogy kövessük szorosan az útját. Valaki, aki letért róla, nemrégiben aknatalálatot 

kapott. Az ösvény magas kerti falakon és lepusztult házakon át vezetett. Néhány 

aknaszilánkot szedtem fel emlékbe. 

   Végül már csak egy kőhajításnyira voltunk az utolsó keskeny földúttól és 

kerítéstől, amely köztünk és az ellenséges terület között állt. Egy páncélozott 

személyszállító jármű haladt az úton. Egy NATO-bunker és egy ellenőrzőpont volt 

csak néhány méterre. Egy még mindig elfoglalt ellenséges katonai laktanya volt 

szem előtt.  

    Ezután hazavitt minket, hogy találkozzunk a családjával. Házi készítésű alko-

holos italt ittunk, valószínűleg pálinkát. 

   A családja elbűvölő volt. Elképesztő volt látni olyan embereket, akik a csatatér 

közepén élték mindennapi életüket. Elmondta, hogy több ezer (!) aknavetőgránát 

zúdult a városára egyetlen hónap alatt. Ezek a lerombolt házak gyakran egy élet 

munkáját és álmait jelentették a tulajdonosok számára. 

   Amikor eljöttem, arra gondoltam, hogy ez egy nagyon érdekes és értékes utazás 

volt. De még mindig csalódott voltam, hogy lemaradtam a saját személyes katonai 

parádémról! 

   A Los Angeles Times néhány órával hazatérésem után interjút kért tőlem. Az in-

terjú a címlapon jelent meg. 

  

* * * * * 

  

1995-ben olyan lehetőséget ajánlottak fel, amelyet egyszerűen nem tudtam 

visszautasítani. Az Államokban lévő munkatársaim a távollétem ellenére nagyon 

jól teljesítettek. Így aztán több időt töltöttem Európában, mint amennyit eredetileg 

terveztem. 
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 Hetedik fejezet 

Az elrablásom 
  

  

Együttműködés az Egyesült Államok kormányával 
  

   Az amerikai és a külföldi kormánytisztviselők nagyon szorosan együttműködtek 

hosszú időn keresztül. A céljuk az volt, hogy megkerüljék az Első Alkot-

mánymódosítást. Semlegesíteni akartak egy amerikai másként gondolkodót, 

nevezetesen engem, aki szálka volt az oldalukon. 

    Több ezer oldalnyi német kormányzati dokumentummal rendelkezem, amelyek 

ezt bizonyítják. Úgy vélem, elegendő bizonyíték van ahhoz, hogy hivatalos 

vizsgálatot indítsunk. De nem tartom vissza a lélegzetemet. 

   Ezt szemtől szembe elmagyaráztam az amerikai külügyminisztérium egyik tiszt-

viselőjének: Legalább néhány érintett amerikai tisztviselő nevét is ismerjük: Ha 

lefekszik a szólásszabadság ellenségeivel, előbb-utóbb rájövünk. Mindent doku-

mentálnak. Előbb-utóbb valaki kiszivárogtatja nekünk. Az ellenállási mozgalmunk 

nem élhetett volna túl ilyen sokáig, ha nem lennének barátaink a kormányon belül. 

- A tisztviselő aggódónak tűnt! 

    Ez nem rólam vagy a hitemről szól. Hanem arról, hogy minden amerikai állam-

polgárnak joga van a szabad véleménynyilvánításhoz itt, Amerikában, anélkül, 

hogy egy külföldi kormány joghatóságot követelne magának. És anélkül, hogy az 

amerikai kormánytisztviselők hagynák ezt megúszni. Sőt, még segítenek is neki! 

   Megjegyzés: Németország és Franciaország is nyilvánosan joghatóságot követelt 

az amerikai székhelyű weboldalak felett, azzal az indokkal, hogy azok 

"elérhetőek" az országukban! 

   Ez mindannyiunkat fenyeget! 

  

  

Külföldi kormány hallgatta le az amerikai telefonokat 
  
   A németországi politikai rendőrség le akarta hallgatni az USA-n belüli telefon-

vonalainkat. 

   A rezsim az amerikai CIA megfelelőjéhez fordult, de elutasították. Ezután az 

amerikai Ovális Iroda megfelelőjét kérte, hogy járjon közben a nevében. Ezt a kér-

ést teljesítették. A hírszerző ügynökségüket együttműködésre utasították. 

   Ilyesmire azonban még soha nem volt példa! Még mindig volt egy probléma a 
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technológiával. Még ha ezt a technikai problémát meg is oldották, egyszerre csak 

két vonalunkat tudták megcsapolni. Ezt a megfigyelést néhány hónap után leál-

lították. Az eredmények túl csekélyek voltak. Utólag úgy gondolom, hogy jobban 

ki kellett volna használnunk, mint ahogy azt valójában tettük. 

   Természetesen mindig is abból a feltételezésből indultunk ki, hogy a telefonjain-

kat lehallgatják. És ezek az információk végül eljutnak külföldi kormányokhoz. 

   A fentiek megerősítést nyertek, amikor megkaptuk a kiterjedt kormányzati 

dokumentációt. Ezek közé tartozott egy lehallgatott telefonbeszélgetésem átirata 

is. 

   A dátumokat összevetve nyilvánvaló, hogy ennek eredményeként 

elfogatóparancsot adtak ki ellenem. A külföldi kormány úgy gondolta, hogy hama-

rosan megérkezem Európába. Valójában ez egy szándékosan kiszivárogtatott 

hamis információ volt egy olyan vonalon folytatott beszélgetés révén, amelyről 

tudtuk, hogy lehallgatják. 

   Mire a következő évben valóban megérkeztem Európába, az engedély már lejárt. 

Új parancsra volt szükség. Ezt mindkét parancson a dátum is mutatja. 
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